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ALL IHR GESCHÖPFE UNSRES HERRN 
[ALL CREATURES OF OUR GOD AND KING] 

 
 

VERS 1 All ihr Geschöpfe unsres Herrn,  
Freut euch und lasst es alle hörn.  
Kommt, preist Ihn! Halleluja!  
O Sonne, du erstrahlst in Pracht.  
Mond, der du schimmerst in der Nacht. 
Kommt, preist Ihn! Kommt, preist Ihn!  
Halleluja! Halleluja! Halleluja! 
 

VERS 2  Sieh, was der Schöpfer hat gemacht. 
Ehrt Ihn für das, was Er vollbracht. 
Kommt, preist Ihn! Halleluja!  
Preist mit mir Vater, Sohn und Geist, 
Staunt über die Dreieinigkeit. 
Kommt, preist Ihn! Kommt, preist Ihn!  
Halleluja! Halleluja! Halleluja! 

 
VERS 3  Ihr, die Erlösten durch Sein Blut, 

Freut euch, was Er aus Liebe tut. 
Kommt, preist Ihn! Halleluja!  
Christus bezwang der Sünde Macht. 
Bring Ihm auch deine Schuld und Last. 
Kommt, preist Ihn! Kommt, preist Ihn!  
Halleluja! Halleluja! Halleluja! 

 
VERS 4  Wenn Er dann kommt in Herrlichkeit, 

Himmel und Erde, singt vereint: 
Kommt, preist Ihn! Halleluja! 
Wer wird dann beugen seine Knie? 
All die Geschöpfe unsres Herrn! 
Kommt, preist Ihn! Kommt, preist Ihn!  
Halleluja! Halleluja! Halleluja! 

 
 
 


